
♡  뉴비전 소식(Announcements)  ♡
1.  환영합니다!
      오늘 처음 나오신 분들을 우리 주 예수 그리스도의 이름으로 환영합니다. 
      We welcome new visitors with our whole hearts in the name of 
      our Lord, Jesus Christ. 
      
2.  교인 소식 및 교회 행사 안내
       2026년도 교회 표어 및 요절(Slogan and Key Verse for Year 2026) 
          ◉표어 : 주여, 주의 손으로 나를 빚어주소서!
            (Lord, Mold Me in Your Hands!)
          ◉요절 : 이사야(Isaiah) 64:8
              “여호와여, 이제 주는 우리 아버지시니이다 우리는 진흙이요 
              주는 토기장이시니 우리는 다 주의 손으로 지으신 것이니이다”
              O LORD, You are our Father, We are the clay, and 
              You our potter; And all of us are the work of Your hand.

     1) “베드로를 빚으신 예수님”(Sermon: “Jesus Who Molded Peter”) 
          “베드로를 빚으신 예수님”이라는 제목으로 시리즈 설교를 시작합니다.  
          예수께서 베드로를 어떻게 빚으시고 만들어가시는가를 통해 우리도 
          예수님을 통해 변화, 성장, 성숙해가는 계기가 되시길 바랍니다.
          We begin new sermon series titled “Jesus Who Molded Peter.”
          Through seeing how Jesus molded and shaped Peter, may we
          also be transformed, growing, and maturing through Him.

   2) 이정엽 목사 유튜브 설교 영상(Rev. Lee’s Youtube Sermon):   
      유튜브에서 “이정엽 목사 달라스 뉴비전교회”를 치면 그동안 실린 
      이정엽 목사님의 설교 영상을 시청할 수 있습니다. 여러분도
      애용하시고 주위 사람들에게도 권해주십시오.
      If you search for “Jeong Yeop Lee, Dallas New Vision 
      Church” on YouTube, you can watch Rev Lee’s sermons that 
      have been uploaded. Please make use of them and also 
      recommend them to those around you.”

   3) 교회 웹사이트 (New Vision Church Website)
      교회 웹사이트 주소는 www.dallasnewvision.org 입니다.
      많은 중요하고 유익한 내용들이 있사오니 꼭 활용하시고 주위 
      분들에게도 널리 알려주시기 바랍니다.
      The church website is www.dallasnewvision.org. It contains
      many important and valuable resources, so please make use 
      of it and share it with those around you.

   4) 목사님 신문 칼럼(Rev. Lee’s Newspaper Column)
      이정엽 목사님 칼럼이 매월 TCN(텍사스 크리스챤 뉴스) 신문에 
      실리고 있습니다. 인터넷을 통해서도 읽을 수 있습니다. 
      www.texaschristiannews.com 신앙칼럼.
      Once a month you can read Rev. Lee’s column on TCN 
      Newspaper. www.texaschristiannews.com
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◈    주  일  예  배    ◈
The Lord’s Day Worship

2026년  2월  1일   오전 11시 30분
(February  1,  2026  11:30 AM) 

예배 초청(Call to Worship) ............................. 예배 인도자(Presider)

신앙 고백(The Apostles’ Creed) .......................... 다같이(Altogether)

찬양과 경배(Praise & Adoration)  ...........................  다같이(Altogether) 

     1.  예수 우리 왕이여(Jesus We Enthrone You)
     2.  내 평생 사는 동안(I Will Sing)
     3.  주께로 한 걸음씩(Only a Step to Jesus)
     4.  살아계신 주 성령(Spirit of the Living God)

봉     헌(Offering) ............................................... 다같이(Altogether)

봉헌 기도(Offertory Prayer) .........................  이정엽 목사(Rev. Lee)

주  기 도(Lord’s Prayer) ...................................... 다같이(Altogether)

성경 봉독(Scripture Reading)  ............................. 다같이(Altogether)  
               요한복음(John) 1:35-42

설     교(Sermon) .......................................  이정엽 목사(Rev. Lee)
     베드로를 빚으신 예수님(Jesus Who Molded Peter)(1):
                장차 게바라 하리라
            (You shall be called Cephas!)

찬     양(Praise) .................................................  다같이(Altogether)
                  내 주여 뜻대로(My Jesus as Thou Wilt)
                        
축     도(Benediction)  ................................  이정엽 목사(Rev. Lee)

소식 나눔(Announcements)  ..........................  이정엽 목사(Rev. Lee)

성도의 교제(Fellowship)  .......................................  다같이(Altogether)   
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2. 시몬에게 장차 게바(베드로)라 하리라 약속하신 예수님

   (Jesus Who Promised Simon He Would Be Called
    Cephas(Peter))

  요한복음(John) 1:42
    데리고 예수께로 오니 예수께서 보시고 이르시되 네가 요한의 아들 
    시몬이니 장차 게바라 하리라 하시니라(게바는 번역하면 베드로라)
    He brought him to Jesus. Jesus looked at him and said, “You 
    are Simon the son of John; you shall be called Cephas”(which 
    is translated Peter).

  마태복음(Matthew) 16:16-18
    16. 시몬 베드로가 대답하여 이르되 주는 그리스도시요 살아 계신 
        하나님의 아들이시니이다
    17. 예수께서 대답하여 이르시되 바요나 시몬아 네가 복이 있도다 이를 
        네게 알게 한 이는 혈육이 아니요 하늘에 계신 내 아버지시니라
    18. 또 내가 네게 이르노니 너는 베드로라 내가 이 반석 위에 내 교회를 
        세우리니 음부의 권세가 이기지 못하리라
    16. Simon Peter answered, “You are the Christ, the Son of the 
        living God.”
    17. And Jesus said to him, “Blessed are you, Simon Barjona, 
        because flesh and blood did not reveal this to you, but My 
        Father who is in heaven.
    18. “I also say to you that you are Peter, and upon this rock 
        I will build My church; and the gates of Hades will not 
        overpower it.
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요한복음(John) 1:35-42

35. 또 이튿날 요한이 자기 제자 중 두 사람과 함께 섰다가
36. 예수께서 거니심을 보고 말하되 보라 하나님의 어린 양이로다
37. 두 제자가 그의 말을 듣고 예수를 따르거늘
38. 예수께서 돌이켜 그 따르는 것을 보시고 물어 이르시되 무엇을
    구하느냐 이르되 랍비여 어디 계시오니이까 하니(랍비는 
    번역하면 선생이라)
39. 예수께서 이르시되 와서 보라 그러므로 그들이 가서 계신 데를 
    보고 그 날 함께 거하니 때가 열 시쯤 되었더라
40. 요한의 말을 듣고 예수를 따르는 두 사람 중의 하나는 시몬 
    베드로의 형제 안드레라
41. 그가 먼저 자기의 형제 시몬을 찾아 말하되 우리가 메시야를
    만났다 하고(메시야는 번역하면 그리스도라)
42. 데리고 예수께로 오니 예수께서 보시고 이르시되 네가 요한의 
    아들 시몬이니 장차 게바라 하리라 하시니라(게바는 번역하면 
    베드로라)
35. Again the next day John was standing with two of his 
    disciples,
36. and he looked at Jesus as He walked, and said, “Behold, 
    the Lamb of God!”
37. The two disciples heard him speak, and they followed 
    Jesus.
38. And Jesus turned and saw them following, and said to 
    them, “What do you seek?” They said to Him, 
    “Rabbi(which translated means Teacher), where are You 
    staying?”
39. He said to them, “Come, and you will see.” So they 
    came and saw where He was staying; and they stayed 
    with Him that day, for it was about the tenth hour.
40. One of the two who heard John speak and followed Him, 
    was Andrew, Simon Peter’s brother.
41. He found first his own brother Simon and said to him, 
    “We have found the Messiah”(which translated means 
    Christ).
42. He brought him to Jesus. Jesus looked at him and said, 
    “You are Simon the son of John; you shall be called 
    Cephas”(which is translated Peter).
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장차 게바라 하리라
(You shall be called Cephas!)

  “주여, 주의 손으로 나를 빚어주소서!(Lord, Mold me in Your hands!)”

  이사야(Isaiah) 64:8
    그러나 여호와여, 이제 주는 우리 아버지시니이다 우리는 진흙이요 주는 
    토기장이시니 우리는 다 주의 손으로 지으신 것이니이다
    But now, O LORD, You are our Father, We are the clay, and 
    You our potter; And all of us are the work of Your hand.

1. 베드로를 예수께로 인도한 안드레

   (Andrew Who Brought Peter to Jesus)

  마태복음(Matthew) 3:11
    나는 너희로 회개하게 하기 위하여 물로 세례를 베풀거니와 내 뒤에 
    오시는 이는 나보다 능력이 많으시니 나는 그의 신을 들기도 감당하지 
    못하겠노라 그는 성령과 불로 너희에게 세례를 베푸실 것이요
    As for me, I baptize you with water for repentance, but He who 
    is coming after me is mightier than I, and I am not fit to 
    remove His sandals; He will baptize you with the Holy Spirit 
    and fire.

  요한복음(John) 1:23
    이르되 나는 선지자 이사야의 말과 같이 주의 길을 곧게 하라고 광야에서 
    외치는 자의 소리로라 하니라
    I am A VOICE OF ONE CRYING IN THE WILDERNESS, 
    ‘MAKE STRAIGHT THE WAY OF THE LORD,’ as Isaiah the 
    prophet said.

  요한복음(John) 1:35-37
    또 이튿날 요한이 자기 제자 중 두 사람과 함께 섰다가 예수께서 
    거니심을 보고 말하되 보라 하나님의 어린 양이로다 두 제자가 그의 말을 
    듣고 예수를 따르거늘
    Again the next day John was standing with two of his disciples, 
    and he looked at Jesus as He walked, and said, “Behold, the 
    Lamb of God!” The two disciples heard him speak, and they 
    followed Jesus.
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  요한복음(John) 1:38-39
    예수께서 돌이켜 그 따르는 것을 보시고 물어 이르시되 무엇을 구하느냐 
    이르되 랍비여 어디 계시오니이까 하니(랍비는 번역하면 선생이라) 
    예수께서 이르시되 와서 보라 그러므로 그들이 가서 계신 데를 보고 
    그 날 함께 거하니 때가 열 시쯤 되었더라
    And Jesus turned and saw them following, and said to them, 
    “What do you seek?” They said to Him, “Rabbi(which translated 
    means Teacher), where are You staying?” He said to them, 
    “Come, and you will see.” So they came and saw where He 
    was staying; and they stayed with Him that day, for it was 
    about the tenth hour.

  요한복음(John) 1:41-42
    그가 먼저 자기의 형제 시몬을 찾아 말하되 우리가 메시야를 만났다 하고 
    (메시야는 번역하면 그리스도라) 데리고 예수께로 오니 예수께서 보시고 
    이르시되 네가 요한의 아들 시몬이니 장차 게바라 하리라 하시니라
    (게바는 번역하면 베드로라)
    He found first his own brother Simon and said to him, “We 
    have found the Messiah”(which translated means Christ).
    He brought him to Jesus. Jesus looked at him and said, “You 
    are Simon the son of John; you shall be called Cephas”(which 
    is translated Peter).

  요한복음(John) 6:5, 8-9
    5. 예수께서 눈을 들어 큰 무리가 자기에게로 오는 것을 보시고 빌립에게 
       이르시되 우리가 어디서 떡을 사서 이 사람들을 먹이겠느냐 하시니
    8. 제자 중 하나 곧 시몬 베드로의 형제 안드레가 예수께 여짜오되
    9. 여기 한 아이가 있어 보리떡 다섯 개와 물고기 두 마리를 가지고 
       있나이다 그러나 그것이 이 많은 사람에게 얼마나 되겠사옵나이까
    5. Therefore Jesus, lifting up His eyes and seeing that a large 
       crowd was coming to Him, said to Philip, “Where are we to 
       buy bread, so that these may eat?”
    8. One of His disciples, Andrew, Simon Peter's brother, said to 
       Him,
    9. “There is a lad here who has five barley loaves and two 
       fish, but what are these for so many people?”
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